Common MEXICAN Slang Words

Giiey (dude, buddy)
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Giley, vamos por una chela.
Dude, let go for a beer.

La neta (the truth)

Te estoy diciendo la neta.
I'm telling you the truth.

Buena onda (nice, cool)

Eres muy buena onda.
You're very nice.

Giiero (blond)

ii’ \i
© o

® - o
~
Mi primo es glero.
My cousin is blond.
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Chela (beer)
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Yo quiero uno. chelo.
I want a beer.

Pedo (fart, be drunk...)
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Juan estd bien pedo.
Juan is very drunk.

Aguanta (wait)

Ya. casi acabo, aguanta.
I'm almost done, wait.

iQué onda! (what's up!)

iQué onda! ¢Cdmo estds?
What's up! How are you?

Chafa (crappy)

Este celular estd muy chafa.
This phone is very crappy.

Fresa (preppy)

Vamos, no seas fresa.
Come on, don't be preppy.

Chido (cool)

Tu carro estd muy chido.

Your car is very cool.

No manches (no way!)

iNo manches! ¢Es tu hermana?
Is she your sister? No way!

Morro/Morra (kid)
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ESOS morros son muy graciosos.
Those kids are very funny.

Chavo/Chava (guy/gal)

Ese chavo es mi amigo.
That guy is my friend.

Padre (cool)
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La pelicula estd muy padre.
The movie is very cool.



Peda (get drunk, party)

@

0

La peda estuvo buena.
The party was good.

Gacho (awful, mean)

No seas gacho, jayldame!
Don't be mean, help me!

Mande (what?)

what ?
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¢éMande? No te of.
What? I didn't hear you.

Vato/Bato (guy)
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Ese vato me cae mal.
I don't like that guy.

Hijole (Jeez)
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Hijole, se me olvidd.
Jeez, I forgot.
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Achis (holy moly...)
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Achisg, no sabio.
ly, I didn't know that.

Holy mo

Camara (okay)

Cdmara, nos vemos el viernes.

Okay, I'll se you on Friday.

Chamba (work)

Tengo mucha chamba.
I've a lot of work.

Paro (favor)

éMe haces un paro?
Can you do me a favor?

Sacarle (back out)
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iAndale! jNo le saques!
Come one! Don't back out!

iTell Me in
Spanish!

Andale (hurry up)
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jAndale! Vamos a llegar tarde.

Come on! We're going to be late

Arre (okay)

Arre, yo le digo.
Okay, I'll let her know.

Gandalla (abusive)
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Carlos es muy gandalla.
Carlos is very ghifty.

Baiidrsela (cross the line)

No manches, jte la bahaste!
Holy cow, you cross the line!

Pichar (to be on me)
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Yo te picho los tacos.
Tacos are on me.
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Mijo/Mija (son, daughter)

__ )

Mijo, jven!
Son, come here!

Carrilla (to make fun)
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Fer es muy carrilla.
Fer likes to make fun of others.

Pistear (to drink)

Mis amigas fueron a pistear.
My friends were to drink.

Chale (Jesus)
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Chale, jmis llaves!
Jesus, my keys!

iAguas! (watch out!)
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jAquas! Te vas a caer
Wateh out! You're going to fall.

Cargar el payaso (to be

screwed)
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Ya nos cargd el payaso.
We're gscrewed.

Aguitarse (to be upset)

¢Te oglitaste?.
Are you upset?.

Orale (wow, okay...)
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iOrale! jQué padre!
Wow! That's cool!

Compa (buddy, pal)
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No hay bronca, compa.
No problem, buddy.

A huevo (for sure...)

A huevo, yo te ayudo.
For sure, I'll help you.

iTell Me in
Spanish! .

A darle que es mole de olla
(get cracking)

A darle que es mole de olla.
Get cracking, people.

Estar caiion (hard)
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El proyecto estd candn.
The project is very hard.

Armarse (to do)
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Estoy casi al final del libro.
I'm almost at the end of the book.

Chin (damn)
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iChin! No cerré la llave.
Damn! I didn't close the tab.

Rifarsela (to he amazing)

La neta Juan ge la rifd.
Juan was really amazing.
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Sobres (okay) Carnal (bro, pal) Simon (yes)

Sobres, te veo al rato. Este es mi carnal. Simdn, ese estd bien.
Okay, I'll see you later. This is my brother. Yes, that one is fine.
Feria (money) Caer el chahuistle
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Giey, no traje feria. Expresses that an unwelcome or

Dude, I didn't bring money. unexpected person or thing show up.




